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C O N F E R E N C E
P O U R  L A F O R  T H E

RÉDUCTION ET LIMITATION DES ARMEMENTS 
REDUCTION AND LIMITATION OF ARMAMENTSJOURNAL

GENÉVE 1932

N o  s g  —  J e u d i  9  J u i N  1 9 3 2 .

C O M M U N IC A T IO N S  A  L A  R É D A C T IO N  D U  /O U J Í N A L  
D E  L A  C O N F É R E N C E .

L es  com m u n iq u és  e t  in ío rm a tio n s  á  insérer d a n s  le  Journal 
d o iv e n t  étre  adressés k M . J o h n  P a lm er , réd a cteu r  en  ch ef, 
bu rean  710 , B á tim en t d es  C om m issions.

N o t e :  Le J ou rn a l est publié pour la commodité de MM. les 
delegas et du public. On n’y trouvera pas un compte rendu 
complet et défimtif des séances de la Conférence et des Commis­
sions ; il ne doit done pas étre employé comme source de documen- 
tatiofl. A u surplus, si Von veut qu’il paraisse irés exactement, 
il ne saurait donner autre chose qu’un résumé sommaire des 
discussions.

SO M M AIRE.

I. Programtne des s é a n c e s .........................................
11. Commission aérienne: V ingt et uniéme séance

II I . Additions et corrections á la liste des délégués

IV , Club du d é s a rm e m e n t ...........................................
V . L iste des docum ents distribués á la Conférence

GEN EV A 1932

N o .  8 9 .  —  T h u r s d a y , J u n e  9 T H ,  1 9 3 2 .

C O M M U N IC A T IO N S  T O  T H E  E D I T O R  O F  T H E  
C O N F E R E N C E  JOURNAL.

M ateria l t o  b e  in c lu d e d  in  th e  Journal sh ou ld  b e  addressed  
t o  th e  E d ito r , M r. J o h n  P a lm er , R o o m  710 , C om m ittee  
B u ild in g .

N o t e : The J ou rn a l is issued for the convenience of the delególes 
and the public. It is not intended to serve as a complete and 
permanent record of the discussions which take place in the 
Conference and its Commissions, and ü should not therefore be 
used for purposes of reference. Moreover, if it is to appear 
promptly, it cannot give more than a brief summary of the 
discussions.

I. P R O G R A M M E  D E S  S É A N C E S .

Commission des dépenses de défense nationale: Comité technique.

L e  C om ité  tech n iqu e  d e  la  C om m ission  d es  dépen ses d e  défense 
nation a le  se réunira  a u jou rd 'h u i jeu d i 9 ju in , á  d eu x  reprises, 
k 10 h. 30  e t á  15 h. 30, au  B á tim en t d es  C om m ission s {salle H ).
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I . P R O G R A M M E  O F  M E E T IN G S .

Commission on National Defence Expendilure: Technical 
Committee.

T h e  T ech n ica l C om m ittee  w ill m eet to -d a y , T h u rsd a y . 
J u n e  q th , a t  10.30 a .m . and  a t  3 .30  p .m . in  th e  C om m ittee  
B u ild in g  (R o o m  H ). í» í
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O rdre d u  jo u r : A g e n d a :

E x a m en  d e  la  d ocu m en ta tion  fo u m ie  p ar  le  G ou v em em en t 
suédois.

E x a m in a tio n  o f  th e  d ocu m en ta tion  fu rn ish ed  b y  the 
G overn m en t o f  Sw eden .

Comité des effectijs. Committee on Eifectives.

L e C om ité  des e fíectifs  se reunirá a u jou rd 'h u i je u d i 9  ju in , 
á  10 heures, au  B á tim en t des C om m issions (salle L ).

T h e  C om m ittee  on  E ffe ct iv e s  w iil m eet to -d a y , T h u rsd a y , 
Ju n e 9th , a t  10 a .m . in  th e  C om m ittee  B u ild in g  (R o o m  L ).

Bureaux des Commissions. Bureaux of Commissions.

L es bu rea u x  des C om níissions terrestre, n avale  e t  aérienne et 
d u  C om ité  spécia l des arm es ch im iqu es e t b a ctério log iq u es  se 
réu n iron t a u jou rd 'h u i je u d i 9  ju in , á  17 heures, au  B á tim en t des 
C om m issions (salle L ).

T h e  B u rea u x  o f  the L a n d , N a v a l a n d  A ir  C om m issions 
an d  o f  th e  S p ec ia l C om m ittee  on  C h em ica l an d  B a cter io lóg ica ! 
W e a p o n s  w ill m eet to -d a y , T h u rsd a y , J u n e  q th , a t  5 p .m . 
in  the C om m ittee  B u ild in g  (R o o m  L).

Commission navale: Sous-Comité. Naval Commission: Suh-Committee.

L á  réu n ion  du  S ou s-C om ité  de la  C om m ission  n ava le , qu i 
d e v a it  a v o ir  lieu  a u jo u rd ’h u i jeu d i 9 ju in , a  é té  r e n v o y ^  au  
v e n d re d i 10 ju in , á 10 heures, au  B á tim en t des C om m issions 
(saUe H ).

T h e  m e e tin g  o f  th e  S u b -C om m ittee  o f  th e  N a v a l C om m ission  
ca lle d  fo r  T h u rsd a y , J u n e  q th , a t 10 a .m . is  can celled .

T h e  S u b -C om m ittee  w ill m eet on  F r id a y , Ju n e lo t h ,  a t 10 a .m . 
in  th e  C om m ittee  B u ild in g  (R o o m  H ).

Burean de la Conférence.
r

Bureau of the Conference.

L e  B u rea u  de la  C on féren ce  se reunirá m a rd i'i4 fju in , á 16 h. 30, 
au  B á tim en t des C om m issions (salle L ).

T h e  B u reau  o f  th e  C on feren ce w ill m eet on  T u esd a y , 
Ju n e I4 th , a t  4 .3 0  p .m . in  the C om m ittee  B u ild in g  (R o o m  L ).

O rdre d u  jo u r : A g e n d a :

1. E x a m e n  des ra p p orts  d e s jco m m iss io n s  spécia les sur 
le  d ésarm em en t qu a lita tif.

2. P ro  je t  d e  réso lu tion  présen té  p ar  la  d é léga tion  de 
r U n io n  des R ép u b liq u es  sov iétistes  socia listes á  la  C om m is­
sion  des dépenses d e  d éfen se n a tion a le  re la tif a u x  ca p ita u x  
p rivés  in vestís  d an s T industrie d e  guerre e t  les industries 
au x ilia ires  (d o cu m e n t C o n f.D ./B u r e a u /io ) .

1. C on sid eration  o f  th e  rep orts  o f  the S p ecia l C om ­
m ission s o n  Q u alita tive  D isarm am ent.

2. D ra ft  réso lu tion  su b m itted  b y  th e  d e leg a tion  o f  
th e  U n ion  o f  S o v ie t  S ocia list R e p u b lics  to  th e  N ation a l 
D e fe n ce  E x p en d itu re  C om m ission  o n  p r ív a te  cap ita l 
in v ested  in  th e  arm am en ts in d u stry  an d  a u x ifia ry  
industries (d ocu m en t C o n f.D ./B u r e a u /io ) .

I I .  C O M M IS S IO N  A É R I E N N E : V IN G T  E T  U N IÉ M E
S É A N C E .

I I .  A I R  C O M M IS S IO N ; T W E N T Y -F I R S T  
M E E T IN G .

L a  C om m ission  aérienne s ’est réunie h ier  m ercred i 8 ju in , 
sou s  la  présid en ce  de M. Vallotton (Suisse).

T h e  A ir  C om m ission  m et y este rd a y , W ed n esd a y , Ju n e 8th , 
u n d er  th e  C h airm ansh ip  o f  k .  Vallotton (S w itzerla n d ).

Adoption du rapport a la Commission générale A doption of the R eport to the General  Commission
(d ocu m en t C o n f.D ./C .A .3 4 ). (d ocu m en t C o n f.D ./C .A .3 4 ).

L a  C om m ission  aérienne a  adopté le  te x te  d é fin itif d u  ra p p ort 
á  la  C om m ission  générale.

Ce ra p p ort , dans u n e prem iére  partie , rép on d  a u x  trois 
q u estion s  p osées  p ar  la  C om m ission  générale.

D a n s  sa  d eu x iém e  partie , il  con tien t  u n e étu de tech n iq u e  des 
co n d it io n s  q u i p eu v en t d éterm in er le  ca ractére  o fíen s if des 
arm em en ts  aériens.

L a  tro is iém c partie  est con sacrée  a u x  com m en ta ires  a u x qu els  
a  d o n n é  lieu  sa  prem iére partie .

D a n s  la  qu a triém e partie , le ra p p ort  exa m in e  la  qu estion  
d es  b om b a rd em en ts  aériens.

D es d écla ra tion s  e t des réserves, fa ites  p a r  les délégation s, 
o n t  été  éga lem en t insérées d an s le  ra p p ort auquel on  a  an n exé

T h e  A ir  C om m ission  adopted the final te x t  o f  its rep ort  to  
th e  G eneral C om m ission .

T h e  first p a rt o f  th e  rep ort  rep lies  to  th e  three qu estion s 
su b m itte d  b y  th e  G eneral C om m ission .

T h e  se con d  p a rt con ta in s  a  tech n ica l s tu d y  o f  th e  con d ition s  
w h ich  m a y  d eterm in e  th e  o fíen s iv e  ch a ra cter  o f  a ir  arm am en ts.

T h e  th ird  p art con sists  o f  com m en ta ries  u p on  th e  first part.

T h e  fou rth  p art is d e v o te d  to  an exa m in a tion  o f  th e  question  
o f  aeria l bom b a rd m en t.

D écla ra tion s  a n d  reservation s m ad e b y  th e  de lega tion s  are 
a lso  e m b o d ie d  in  th e  rep ort, to  w h ich  are an n exed  th e  defin í-
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y  the
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des d é fin ition s  d u  p o id s  k v id e , d e  la  p u issan ce  m o tr ice  e t  d e  la  
suríace a la ire , a d op tées  p a r  la  C om in iss ion  o u  p rop osées  p ar  
certaines délégation s.

L e P r ésid en t  a  adressé  d es  rem erciem en ts  á  M . B oh em a n  
(Suéde), ra p p orteu r , e t  a u x  m em bres  d u  B u reau .

L e  co lo n e l B abington (R oy a u ra e -U n i) e t  M . de Broucrére 
(B elgique) o n t  fe lic ité  le  P résid en t p o u r  la  fa^on d o n t il a 
dirigé les travau x .

tion s  o f  un laden  w eigh t, h orse -p ow er  a n d  w in g  area  a d o p te d  
b y  th e  C om m ission  o r  p rop osed  b y  certa in  de legation s .

T h e  PRESIDENT, on  b e h a lf o f  th e  C om m ission , th a n k ed  
M. B oh em a n  (S w eden ), R a p p orteu r , a n d  th e  m em bers  o f  
th e  B ureau.

M r. Babington (U n ited  K in g d o m ) a n d  M. de B r o u c k ír e  
(B elg iu m ) con g ra tu la ted  th e  P residen t o n  th e  w a y  in  w h ich  
he h a d  co n d u cte d  the w ork  o f  the C om m ission .
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I I I . A D D I T I O N S  E T  C O R R E C T IO N S  A  L A  L IS T E  D E S
D É L É G U É S .

C om -

Délégation hongroise: L e  ca p ita in e  d e  c o r v e tte  D . de Sponer  
ím placera  le c ^ i t a in e  d e  va isseau  d e  H a rd y  k la  C om m ission  

. o litique e t k la  C om m ission  n ava le  (v o ir  d ocu m en ts  C on f.D ./C .P . 
i(2 ) e t C o n f.D ./C .N .i(2 )) .

Délégaiion estonienne: L a  d é lég a tion  sera représentée co m m e  
soit a u x  C om m ission s p o lit iq u e , terrestre, n ava le  e t  aérienne:

Commission politique: G énéral J . J . L aidoner , M . A . 
Schm id t ; su p p léa n t: M. J . K odar.

Commission terrestre: G énéral J . J . L aidoner , M . A . 
Schm idt; su p p léa n t: C o lon e l R . T omberg.

Commission navale: G énéral J . J . Laidoner , M . A . 
Schm idt; su p p léa n t: C olon el R . T omberg.

Commission aérienne: M . A . Schmidt, co lo n e l R . T omberg ; 
su p p léa n t: M . J . K odar.

Délégation persane: L e  ca p ita in e  A b d o lla h  K h a n  H edayat 
rem placera, en  q u a lité  d ’e x p e rt  de la  d é légation , le m a jo r  
B ohar-M aste, q u i a  é té  rappelé  k T éhéran.

I I I .  A D D IT IO N S  A N D  C O R R E C T IO N S  T O  T H E  L IS T
O F  D E L E G A T E S .

Hungarian délégation: L ieu t.-C om m a n d er  D . de  Sponer 
w ill rep lace  C apta in  d e  H a rd y  o n  th e  P o lit ica l C om m ission  an d  
th e  N a v a l C om m ission  (see d ocu m en ts  C o n f.D ./C .P .1(2) an d  
C o n f.D ./C .N .i{2 )) .

Éstonian délégation: T h e  d é lég a tion  w ill be  represen ted  o n  
th e  P o lit ica l, L a n d , N a v a l an d  A ir  C om m ission s as fo llo w s :

Political Commission: G eneral J . J .  Laidoner , M r. A .
Schm idt; S ubstitu te: M r. J . Kodar .

Land Commission: G eneral J . J . L aidoner , M r. A.
Schm idt; S u b stitu te : C o lon e l R . T omberg.

Naval Commission: G eneral J .  J . Laidoner , M r. A.
Schm id t ; S u b stitu te : C o lon e l R . T omberg.

Air Commission: M r. A . Schmidt, C olon e l R .  Tom berg ;
S u b stitu te : M r. J . K odar.

Persian délégation: C a p ta in  A b d o lla h  K h a n  H edayat w ill 
re p la ce  M a jor  B oh ar-M aste  as e x p e rt  o n  th e  d é légation , the 
la t te r  h a v in g  been  reca lled  t o  T eh erán .
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IV . C L U B  D U  D É S A R M E M E N T .

U n d in er  in tem a tion a l, organ isé  á  l ’o cca s ion  d e  la  C on férence 
du désarm em en t, a u ra  lieu  v e n d re d i 10 ju in , k 20 heures, dans 
Ies salons d u  C lu b  in te m a tio n a l, sou s la  présid en ce  du  com te  
A lbert A p p o n y i,  p rem ier d é légu é  d e  la  H o n ^ ie  á la  C on férence. 
Le barón  F ierre  de C ou bertin , fo n d a te u re t  p résident á v ie  des J eu x  
o lym p iqu es e t de l ’ U n ion  p é d a g o g iq u e  u n iverselle , p ren d ra  
la p aro le  a u  su je t  d e  « l ’E d u ca tio n  co m m e  base  in d ispen sab le  
de la  p a ix  in te m a tio n a le  e t  d e  la  p a ix  s o c ia le ».

Les in scrip tion s  (au  p r ix  d e  6  fra n cs  p a rp e rso n n e jso n tre ^ u e s  
au siége d u  Club.

IV . D IS A R M A M E N T  C L U B .

A n  in tem a tion a l d inner, organ ised  fo r  th e  o cca s io n  o f  th e  
D isarm am en t C on feren ce , w ill ta k e  p la ce  on  F r id a y , Ju n e l o t h ,  
a t  8 p .m . in  th e  R o o m s  o f  th e  In tern a tion a l C lu b , u n der th e  
C h airm ansh ip  o f  C oim t A lb ert  A p p o n y i, H e a d  o f  th e  H u n g a r i^  
d é lég a tion  t o  th e  C on ference. T h e  B a rón  F ierre d e  C ou b ertin , 
F ou n d er  an d  P resident fo r  L ife  o f  the O ly m p ic  G am es a n d  o f  th e  
“  U n ion  P éd agog iq u e  U n iverselle  ” , w ill sp ea k  o n  th e  s u b je c t  
o f  ed u ca tio n  as an  in d ispen sab le  basis  o f  in te m a tio n a l an d  
socia l peace.

T ick e ts  m a y  b e  ob ta in ed  (6 fran cs each ) a t  the C lu b  R o o m s .

ON
V . L I S T E  D E S  D O C U M E N T S  D IS T R IB U É S  A  L A

C O N F É R E N C E .

V . L IS T  O F  D O C U M E N T S  D IS T R IB U É E D  T O  T H E
C O N F E R E N C E .
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2stion

I- A  la  C on féren ce :

Journal de la Conférence, N ° 88.

2. A  la  C om m ission  aérien n e :

C o n f .D ./C .A ./P .V .i8 .  P ro cé s -v e rb a l p rov iso ire  d e  la  d ix -
h u itiém e séance.

C o n f.D ./C .A .3 4 . R a p p o r t  de la  C om m ission  aérienne 
á  la  C om m ission  générale.

1. T o  th e  C on feren ce :

Journal of the Conference, N o . 88.

2 . T o  th e  A ir  C om m ission :

C o n f .D ./C .A ./P .V .i8 .  P ro v is io n a l M inutes o f  the e igh -
teen th  m eetin g .

C o n f.D ./C .A .3 4 . R e p o rt  o f  th e  A ir  C om m ission  to  
th e  G en era l C om m ission .

is are 
iefini-

Im p r im e r ie  A l b e r t  K u n d ig , G e n é v e . P r in t e d  b y  A l b e r t  K u n d ig , G b n e v a .
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S ervice des aboniiem ents

Pour toute personne désireuse de recevoir 
rapidement les documcnts relaiifs á la 
question du désarmeraent, ¡1 est recom- 
mandable de soiiserire un

Aboniiem eiit global spécial

D é s a r n i e n i e n t

Cct abonnement donne flroit h toiites les 
publications m ises en vente, dans le eou- 
rant de Tannée, par la Section du désarmc> 
ment du Secreta riat de la Société des 
IVations.

Prix d’abonnem ent pour 1

Fr. suisses 7 5 .—

P o a r  tout renseig-nonient suppl^m«^iitaÍFe, 
s^adresser au

Service des Publications 
Société des IVations 

Genéve

L.es pnblicatioD S d e  la S o e ié té  d es IVations so n i  
en ven te  k  G e n e v e . au x a d re sses  sn iv a n tes :

L IC A T IO A ^

O F  T I I F  I^FACiiCK O F  A A T I O ^ S

A n  burean  d e  v en te . B á tim e n t d e s  e o m m is ' 
sio n s (Q u ai W i ls o n , 5 3 ,  eh a n ib re  7 3 3 Í ) ;

C h ez P a y o t  &  ra e  du M a r c h é , A O ;

F n  o n tre , p en dan t les sé a n c e s  p lé n íé re s :

A n  stand  in sta llé  a I’en trée p u b liqu e de la S a lle  
du C o n seil G e n e ra l ;

K t p en dan t les sé a n c e s  d es C o m m issio n s  :

A u  stand  in sta llé  d an s le hall du p n b lic , au 
B a tim e n t d es c o m m issio n s  (Q uai W iis o n ) .

Subseription Service

Everybodj' w ho w ishcs to receive quicklj 
the doeuments on Disarmament questions 
may take out a

Special All-inelusive Subscription

I M s a r n i a i i i e i i t

This subseription entitles subscribers to 
receive all publications which are placed 
on sale during the year by the Disarmament 
Section of the League of IVations Secre- 
tariat.

Subseription rate for 1 9 3 S :

7 5 .— S w iss franes

P o r  fu rth e r  in form a tion  
ap p ly  to

Publications Department 
I^eague of IVations 

Geneva

T h e  p u b lica tio n s o f  th e Leai^ne o f  IVations are 
on sa le  in G en ev a  a t  the fo llo w in ^  a d d resse s  :

A t  the sa le s  office in the C o m m íttee  B n íld in ^  
(Q uai W i ls o n , 5 3 ,  B o o m  7 3 3 ) ;

A t  M e s s r s . P a y o t  &  C ié ., r n e d n  M a r c h é , AO»

A Is o , during- th e p len a ry  m eetin g s :

A t  the stand  a t th e  p n b lic  en tran ce o f  th e Sall6  
dn C on seil G é n é r a l;

A n d  d u rin g  th e m eetin gs o f  the C o m m issio n s :

A t  the stand  in the p u b lic  h all o f  the C om m ittee  
B n ild in g  (Q u ai t^ 'ilson ).
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